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Rakstu krājums 
Ceļi

j a u n i  p ē t īj u m i  u n  p u b l ic ē j u m i
LATVIEŠU FILOLOĢIJĀ

Akadēmiskās valodnieku organizācijas 
Ramaves apgāds laidis klajā rakstu krā­
jumu Ceļi 10. sējumu. Tas iespiests Lun- 
dā, 1961. g. Neatkarīgajā Latvijā bija pub­
licēti jau 9 sējumi ar daudz nozīmīgiem 
rakstiem par latviešu valodu, tautasdzies­
mām, rakstniecību un etnogrāfijas jautā­
jumiem, bija sagatavots arī 10. sējums, 
bet tā iespiešana nevarēja vairs notikt 
krievu okupācijas dēļ. Lundā izdotajā 10. 
sējumā, kas ir Ceļu sērijas tiešs turpinā­
jums, iespiests Veltas Rūķes raksts Turp­
mākie uzdevumi latviešu valodas pētīša­
nā, kam seko pāris latviešu izlokšņu ma­
teriālu publicējumi: nelaiķa Reiņa Laivi­
ņa ziņas par Ķēču pagasta izloksni un 
Vecauces izloksnes sintakses materiāli, 
kurus sniegusi Velta Zante. Latviešu tau­
tasdziesmu problēmas skar trīs raksti:
Dr. A. Gāters aplūkojis noteiktā un neno­
teiktā adjektīva lietāšanu mūsu dainās, 
Velta Rūķe sniegusi Piezīmi par tautas­
dziesmu sintaksi, bet Dr. Jēgers publicē­
jis rakstu Vecākais latviešu tautasdzies­
mu tulkojums čechu valodā. Latviešu mi­
toloģijas nozarē ir Andr. Johansona pē­
tījums Kristofs Harders un latviešu tau­
tas ticējumi. Par vecākajiem latviešu au­
toriem rakstījis K. Draviņš (īsa piezīme 
par J. Manceļa Desmit sarunu faksimiliz- 
devumu un pētījums par Kristofera Fīre- 
kera manuskriptu par latviešu skaņu iz­
runu).

Jaunāku laiku latviešu literatūras no­
zarē kādas Raiņa vēstules publicējums 
(līdz ar faksimilu). Tā 1913. g. rakstīta 
Valdemāram Dambergam, kad Rainis 
pats bijis Cīrichē; vēstuli publicējusi ne­
laiķa dzīves biedre. Pēdējais sējuma 
raksts ir no kapa beigu posmā bojā gāju­
šā doc. Plukša atstātiem doktora diser­
tācijas materiāliem (vācu valodā) — 
Rūd. Blumaņa stāsta Nezāle un P. Roze- 
gera Gidei, der Verschenkte salīdzinā­
jums, patiesībā plašāka pētījuma rezultā­
tu kopsavilkums. 5B lappuses biezā krā- 
jujna cena 12 zviedru kronas.
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